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 L

Une affaire de confiance
par des professionnels

Tél. 021 616 47 04

Voiture de remplacement

LA JONQUE
Spécialités chinoises
- Menu du jour
- Parking
- Fermé le dimanche

Tél. 021 616 55 11
Avenue de Cour 15
Famille Lai

HORLOGERIE - BIJOUTERIE
Réparations toutes marques
Restauration de pendules
Déplacement sur demande
Devis gratuit

Av. d’Ouchy 9 Tél. 021 323 05 05
1006 Lausanne Fax 021 311 64 54

PODIUM 
nchéité 100m 
re saphir 
tichoc 
F 445.– 

www certina com

Réf. 536.7029.42.69

DS PODIUM 
Etanchéité 100m 
Verre saphir 
Antichoc 
CHF 445.– 

A l’Anémone
Caché par l’abribus

Robes, jupes, pulls et blouses

Lingerie, gaines, soutiens-gorge

Robes de chambre

A. Keim
Avenue Fraisse 6

(arrêt des bus nos 1 et 5)
Tél. 021 616 80 26

Jusqu’au 
25 septembre
de 8h à 20h:

votre promenade 
préférée 
du dimanche

Cuisine familiale, suggestions
du patron, plat du jour

CAFÉ - RESTAURANT
Salle non-fumeurs

Av. d’Ouchy 14
Tél. 021 616 01 21 

Lundi -vendredi 
6 h 30 -18 h 30

CONFRÉRIE DES PIRATES D’OUCHY

Sur fond de «Vaudoise» lors de la séance de dédicace... (de gauche à droite) :
le sénéchal Claude-Alain Boand, le syndic Fabien Loi Zedda,
l’auteur Daniel Margot et le grand-patron René-C. Bernhard 
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OUCHY NOSTALGIE
Vendredi 27 mai de 17h à 1h   Stands boissons et nourriture
Samedi 28 mai de 12h à 1h Groupes musicaux
Dimanche 29 mai de 12h à 23h Animations

Vendredi dès 20 h: DJ Pass, savant mélange de musique 80’ / rock / latino

Samedi de 14 à 18 h: Démonstration du Boogy Club La Côte,
voitures télécommandées sur circuit / 5 pilotes

Samedi 15h,17h,19h: Démonstration dance contry / 12 personnes
Samedi dès 20 h : Smile, excellent groupe de la région de Lausanne

reprises très rock

Dimanche dès 15 h: T-Time, jeune groupe très tendance / grande qualité
dès 18 h: Dig It, valeur sûre, très groovy

Photo Lucette CORNUZ



26-27-28 août : Fête internationale de Sauvetage à Ouchy
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A Lausanne, les meilleurs fromages
et produits laitiers se trouvent
à la Fromagerie de Cour

ainsi que les incomparables et réputées
fondues fribourgeoises et raclettes

devant le magasin Av. de Cour 38, tél. 021 617 78 08P

Installations sanitaires

Dépannage
Débouchage
Entretien
Tous travaux sanitaires 
eau et gaz

C.-A. Boand, sénéchal de la Confrérie des Pirates d’Ouchy

à votre service : tél. 021 646 80 80, fax 021 646 86 42

AV. DES OISEAUX 10

1018 LAUSANNE

TÉL. 021 646 84 37

FAX 021 648 15 34

FERBLANTERIE

COUVERTURE

SANITAIRES

FAÇADES VENTILÉES

MARMILLOD SA

DEPUIS 1950
MAÎTRISES FÉDÉRALES

55 ans à votre service!

Edition, administration, publicité
correspondance, distribution:
Groux arts graphiques SA
Case postale 215, 1052 Le Mont
Tél. 021 641 61 40 – Fax 021 641 61 49
E-mail : journalouchy@grouxsa.ch

Tarifs publicitaires: (sans TVA)
Base 10 colonnes, larg. col. 25 mm

Fr. –.84 par mm et par colonne
Abonnement (neuf parutions) :

Rabais 37 %
Supplément pour couleur : Fr. 53.–
Quadrichromie: Fr.158.–

Tirage: 22500 ex.

Distribution:
20 700 ex. dans le tiers sud de la ville
de Lausanne, 1800 ex. par expédition

Abonnement : possibilité de recevoir
le journal par courrier pour Fr.15.– par
année au CCP 10-16274-6

Groux arts graphiques SA
1052 Le Mont / Lausanne
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FERBLANTERIE
ACHET

OITURES
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CO
UVERTURE

Olivier

Tél. 021 616 76 53
Fax 021 616 76 21
Beauregard 1
Case postale 700 - 1001 LAUSANNE

25 ans
Boutique

Madame Giannattasio
20% de réduction sur présentation de cette annonce

Av. de Cour 74  Fermé le matin Tél. 021 601 47 86

ORTHO-REHA WALLNER SAORTHO-REHA WALLNER SA
Techniciens orthopédistes / bandagistes Maîtrise fédérale

Proche de chez vous, venez découvrir
nos nouveaux locaux, modernes et faciles d’accès:

Tél. 021 617 83 56

Rue des Fontenailles 16 Fax 021 617 45 54

Des techniques de pointe pour vous aider à retrouver
une meilleure mobilité et soulager vos douleurs

devant le magasin    info@wallner.ch    www.wallner.ch  P

RESTAURANT PANORAMIQUE
entièrement rénové

Salles pour banquets jusqu’à 140 personnes
Terrasse panoramique 250 pl., coin non fumeur, chaises bébé

Ascenseur Tél. 617 42 00, fax 617 42 90 Fermé le mardi
Réservation: resa@lelacustre.ch Débarcadère

Nouvelle carte et encore de nouvelles spécialités: filets de
perche du Léman • la Potence du Pirate flambée au whisky •

fondues bourguignonne ou chinoise • viandes, poissons ou
gambas sur ardoise • charbonnade • assiette du jour • festival
de salade composée • choix exceptionnel de coupes glacées

Mme Anne Kim La plume MVO
Mme Karine Rumo La secrétaire Sauvetage
Mme Michèle Stucki Mimiparking Commune
M. Bernard Huguenin Le moniteur NANA
M. Pierre Barraud Picsou SDIO
M. Michel Painvin L’accastilleur SNO
M. René Lanz Le gentil UNOL
M. Bernard Rossier Court-jus Assoc. clubs nautiques
M. Mirko Zanarelli Zana CVL
M. Pierre Noverraz Nono FIPAL
M. André Bobba Bob Commune libre
M. Willi Kwaternik Le décorateur Commune libre
M. Pierre-André Reymond L’expert Commune libre
M. Maurice Dorier Mousquetaire Confrérie des Pirates
M. Roger Zund La clope Confrérie des Pirates
M. Pierre-Marie Amiguet Rabot Pirates /Equipage
M. Carlo Montandon Le barreur Sauvetage

COMMUNE LIBRE
ET INDEPENDANTE

OUCHY

COMMUNE LIBRE 
ET INDÉPENDANTE
D’OUCHY
AVIS OFFICIEL - CONVOCATION

Mme P. Zbinden   Rond-Point du Mont-d’Or 32  Tél. 021 616 69 69

Menu gastronomique
Spécialités :

Filets de perche
Tournedos au poivre «Fontenay»
Tournedos sauce béarnaise
Fondues au fromage et chinoise

Deux assiettes du jour
Salle à manger au 1er étage
Terrasse ombragée P

Chaque année maintenant, l’arri-
vée du beau temps annonce celle
du vide-grenier. Ce célèbre marché
aux puces de la place de Milan se
déroulera le 11 juin prochain. Lors
de chaque édition, nous essayons
d’améliorer le concept en mettant
plus d’emplacements à disposition,
en permettant aux enfants de ven-
dre leurs objets sans payer leur
stand, etc. Cette année, notre invité
d’honneur est la Guggenmusik Lo-
sacool qui animera la place avec sa
fanfare toute la journée. Les scouts
du Sacré-Cœur proposeront égale-
ment des animations pour les en-
fants présents. De plus, ils viendront
chercher des objets à domicile pour
les personnes qui ne peuvent se
déplacer. Pour plus de renseigne-
ments, il est possible de leur écrire
à: scouts.sacrecoeur@bstm.ch.
Un autre hôte de marque du vide-
grenier sera le nouveau poste de po-
lice mobile de la ville de Lausanne,
qui sera présenté pour la première
fois dans notre quartier.
A ce jour, tous les emplacements
disponibles ont été réservés. Dans
tous les cas, que vous soyez ven-
deur, acheteur ou simple visiteur,
nous vous attendons avec enthou-

siasme lors de ce samedi 11 juin. 
Je vous rappelle à ce propos que la
manifestation aura lieu par n’im-
porte quel temps, et que des bois-
sons et repas vous seront proposés
à des prix attrayants. Et ceux qui ai-
ment les plats chinois seront ravis...

La Sté de développement
et la Maison de quartier,
quelles différences ?
Il nous arrive fréquemment que des
personnes nous confondent avec la
Maison de quartier Sous-Gare.
Nous sommes en effet deux entités
distinctes. Nous organisons toute-
fois ensemble les Sous-Gare Cafés
qui traitent de sujets politiques tou-
chant notre quartier. Vous pouvez
joindre la Maison de quartier au no
de tél. 021 601 13 05. Elle se trouve
à l’av. Dapples 50, 1006 Lausanne.

Quant à nous, vous avez la possibi-
lité de nous écrire à l’adresse ci-
dessous ou de téléphoner à notre
secrétaire au 021 616 12 51. Vous
trouverez également les informa-
tions sur les débats organisés avec
la Maison de Quartier sur notre site
internet  www.sous-gare.ch 

N’hésitez pas à nous contacter si
un sujet vous intéresse ou si vous
rencontrez un problème dans votre
quartier.
Nous avons la chance d’être en re-
lation directe avec le Conseil com-
munal et la Municipalité grâce aux
élus de notre quartier...
Et nous sommes toujours ouverts
à des discussions entre habitants.
Nous ferons donc notre possible
pour satisfaire vos attentes.

Marlène Bérard, présidente

Comité
Depuis le 16 mars 2005, notre co-
mité se constitue comme suit :

Présidente Marlène Bérard
Caissier José Rumo
Secrétaire Marlyse Neyroud
Membres Florence Peiry-Klunge

Graziella Schaller
Kyril Gossweiler
Pierre Coullery

Notre adresse postale est :

Société de développement 
des quartiers Sous-Gare et Cour
Case postale 1411, 1001 Lausanne

LES CAVES TREMBLENT:  
le «vide-grenier» arrive!
SOCIÉTÉ DE DÉVELOPPEMENT DES
QUARTIERS SOUS-GARE ET COUR

Les nouveaux bourgeoises et bour-
geois d’Ouchy 2005 recevront leur
diplôme le

dimanche 28 août à 11h
place de la Navigation
dans le cadre de la

Fête internationale 
de Sauvetage
sous la cantine ou sur la place
même suivant le temps.

Sont donc convoqués à cet effet les
bourgeois(e)s, volée 2005, figurant
ci-contre.

Fabien Loi Zedda, syndic
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Personnalisation de vos envois,
adressage, mise sous pli, distribution
de vos courriers non adressés
à l’échelle locale, régionale, natio-
nale ou internationale. Autant de
domaines où BVA Logistique veille
à vous servir avec précision, fiabilité
et respect des délais.

93, rte Aloys-Fauquez - cp 50 - 1018 Lausanne 18
Tél. 021 642 01 20 - Fax 021 642 01 21

Email : info@bva.ch - Internet : www.bva.ch

Le leader romand du marketing direct

Optimisez

vos
mailings!

et jours fériers
Avenue Fraisse 3 - C.P. 1252 - 1001 Lausanne

Tél. 021 616 93 26 - Fax 021 616 60 30

www.sols.ch

BORGNANA® REVÊTEMENTS MURAUX

P A R Q U E T S  -  M O Q U E T T E S
P V C  -  L I N O S  -  S T O R E S

P A P I E R S  P E I N T S

Donnez votre sang!
Sauvez 
des vies...

Plus de 25 ans d’expérience
au service de votre bateau
en mer et sur les lacs :

- expertises achat / vente
- valeur d’assurance
- plans, études
- homologations
- avaries, etc.

51, avenue de Cour
CH -1007 Lausanne
Tél.  021 616 33 27
Fax 021 616 27 58

PIERRE-ANDRÉ REYMOND
Architecte et consultant naval.
Diplômé SYBD, Falmouth, GB.
Agréé OSNM, membre CNEPN.
Expert CHENP

Architecte de la barque lémanique la SAVOIE

Anne PERRIER,
pharmacienne

et toute son équipe 
vous livrent elles-mêmes 

à domicile

Av. de Cour 105 Tél. 021 616 55 54
1007 LAUSANNE Fax 021 616 61 81

Un accueil chaleureux
Des professionnelles à votre écoute
Leurs compétences au service de votre santé
Toutes les qualités d’une pharmacie de quartier

Pharmacie de la

A tous les membres
En confirmation de la convocation
reçue, nous avons l’avantage de
vous inviter à participer à

L’ A S S E M B L É E
G É N É R A L E  
L U N D I   23  M A I 
à  19 H 30
à la Maison de Saint-Jean 
avenue de Cour 138

L’ordre du jour est conforme à la
convocation en possession des
membres.

En deuxième partie, cette assem-
blée sera suivie dès 20h de la pré-
sentation par un représentant des
Transports publics de la région lau-
sannoise de

R E S E A U  08
tel qu’il devrait se réaliser avec l’ar-
rivée du M2.

Par ailleurs, M.Oliver Français,
représentant la Municipalité et
membre de la SDSO, se fera le plai-
sir de répondre aux questions tou-
chant notre quartier.

Cette seconde partie  est ouverte à
tout un chacun. Les membres de la
SDSO peuvent ainsi agir en tant
qu’ambassadeurs afin de sensibili-
ser leur entourage à ces informa-
tions.

Pour le Comité
Jean-Daniel Henchoz

SOCIÉTÉ  
DE DÉVELOPPEMENT
DU SUD-OUEST 

En collaboration avec les villes de
Lausanne, d’Evian et de Genève, le
Musée Olympique et l’Union Cy-
cliste Internationale, nous organi-
sons la deuxième édition du Cyclo-
tour du Léman, qui se déroulera le
dimanche 12 juin 2005.

Lors de la première édition, nous
avons enregistré un succès hono-
rable avec 889 participants, qui se-
lon notre sondage ont décidé à 90%
de renouveler leur inscription pour
2005. Les autorités politiques, poli-
cières et douanières suisses et fran-
çaises nous ont donné toutes les au-
torisations et ainsi témoignent de
leur confiance en l’organisation.

Le Cyclotour du léman est une ran-
donnée cyclosportive populaire ou-
verte à tous, hommes et femmes
âgés de 18 ans et plus. Elle est d’au-
tant plus intéressante qu’elle tra-
verse trois cantons suisses romands
ainsi que le territoire français.

Nous proposons différents itinérai-
res en fonction du niveau de chacun
et de sa condition physique.

Pour cette deuxième édition nous
attendons plus de 1000 participants.

Plusieurs personnalités prendront
part au Cyclotour du Léman. En
effet, les représentants de la mar-
que «Craft» Laurent Dufaux et

Toni Rominger ont confirmé qu’ils
prendraient le départ du tour du lac
ou du demi-tour. Nous sommes en
discussion avec plusieurs sportifs,
comme les frères Defago, mais
aussi d’autres personnalités, de la
radio ou de la télévision.

Coût de l’inscription 
Le tour du lac Lausanne-Lausanne

CHF 80.– ou € 50.–
Evian - Lausanne

CHF 70.– ou € 45.–
Genève - Lausanne 

CHF 60.– ou € 40.–

Sont inclus dans le prix :

- Maillot officiel
- Chronométrage 
- Transfert en bateau 
- Ravitaillements sur le parcours
- Assistances

médicale et mécanique
- Vestiaires et douches 
- Pasta-party 

Concours
Chaque inscrit participera à notre
concours.

1er prix:
Une semaine au Québec pour deux
personnes à l’occasion de la Cyclo-
Mauricie qui se déroulera du  1er au
8 septembre 2005, dans la région de
la Mauricie au Québec (Canada),
d’une valeur de CHF 5000.–

Ce prix comprend:
- 2 vols aller-retour  Suisse - Québec 
- Location voiture pour 7 jours
- Hébergement pour 2 pers, 7 jours
- Petits-déjeuners et soupers
- Inscription à la Cyclo-Mauricie

2e prix:
Un vélo Scott d’une valeur de 

CHF 1800.–  
3e prix:
Un appareil Compex-Sport-400

d’une valeur de CHF 999.–

4e au 8e prix:
5 casques de vélo

(offerts par le BPA) 

9e au 13e prix:
5 coffrets de vin  

(offerts par Provins) 

Comment s’inscrire
Par internet : www.lematin.ch

ou info@cyclotour.ch
Par courrier :
Envoyez une carte postale à:

Cyclotour du Léman
Case postale 1389
1001 Lausanne

Règlement 
Le Cyclotour du Léman est une
randonnée sportive chronométrée
et ne fera pas l’objet d’un classe-
ment. L’épreuve se déroule sur
route ouverte à la circulation. Le
port du casque est obligatoire. Les
participants doivent respecter le

CYCLOTOUR DU LÉMAN 
dimanche 12 juin 2005

La FIDUCIAIRE GOLAY S.A.
et son équipe de collaborateurs qualifiés

sont à votre disposition pour leurs activités dans les domaines 
de la comptabilité, de la fiscalité, de l’organisation,

de l’informatique et de la révision des comptes

Michel Golay, administrateur
Fiduciaire Golay S.A. - Av. d’Ouchy 18 - 1006 Lausanne

Téléphone 021 613 11 44 - Téléfax 021 613 11 40
E-mail : direction@fiduciairegolay.ch

Parcours

Départs Horaire de départ Distance Arrivée

Lausanne stade Pierre-de-Coubertin de 7h30 à 8h30 170 km Lausanne
Evian place du Port * de 8h30 à 9h30 110 km Lausanne
Genève plage du Vengeron * de 10h à 11h 60 km Lausanne

Majorque

■ seulement deux heures de vol 
■ 12 hôtels directement 

au bord de la mer 
■ Réductions pour enfants 

jusqu’à 60%
■ Kids Plus – Mini-all-inclusive

■ Commandez le catalogue principal
d’Universal «Majorque 2005»

Prenez la famille,
faites vos bagages
et partez au soleil!

Agence de Lausanne: 
Av. de Cour 65 
Tél.  021 331 15 15   
Fax  021 312 12 80             

infolausanne@catvoyages.com
Membre du fonds de garantie STAR



code de la route. Le passage des
douanes sera facilité. Les vélos des
participants suisses doivent être
munis d’une vignette et d’une pièce
d’identité.

Notre désir est de promouvoir cet
événement au niveau de la Suisse
romande et de la région frontalière
et donner envie aux gens de décou-
vrir les bords du lac dans une am-

biance chaleureuse, sportive et en
toute sécurité.
Organisation: Cyclotour du Léman
Case postale 1389 – 1001 Lausanne
info@cyclotour.ch   www.lematin.ch
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Rionzi 58, case 215,1052 Le Mont • Tél. 021 641 61 40
E-mail: journalouchy@grouxsa.ch

réalise tous vos imprimés
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Pierre-Alain Dessemontet

A l’achat d’une cartouche de cigarettes
1 paquet vous est offert

Carte de fidélité pour «Le Matin» du dimanche

OOOOuuuuvvvveeeerrrrtttt     7777    jjjjoooouuuurrrrssss ssssuuuurrrr    7777
Av. William-Fraisse 4 Tél. 021 616 27 29

Vous envisagez de rénover, transformer, 
embellir votre magasin,votre bureau 
ou votre logement ?
De la conception à la réalisation, confiez tout le chantier à un
seul interlocuteur ! Spécialiste du bâtiment depuis plus de trente
ans, j'apporterai une attention particulière à votre désir, aux meilleurs
prix, avec la participation de mes partenaires expérimentés

RenoConcept
Plinio Crivelli Maîtrise fédérale

Rénovations • Conceptions • Coordinations • Créations •
Décorations • Toutes transformations • Conseils, expertises

Case postale 139 • 1000 Lausanne 6 Ouchy • E-mail : pcrivelli@swissonline.ch
Tél. 021 616 18 23 • Fax 021 616 13 33 

Entreprises partenaires
(le choix d'une autre entreprise - de votre connaissance -sera bien sûr pris en compte)

� Jacques Belet Electricité SA, Lausanne - électricité, téléphone, internet
Menuiserie Jossevel et fils, Puidoux - menuiserie et agencements

� Boand et Maccagni SA, Lausanne - installations sanitaires
Benzi et fils, Lausanne - carrelages et petite maçonnerie
G. & A. Mini SA, Lausanne - plâtrerie, peinture, pose de papiers-peints
Climachaud Service Sàrl, Denens - ventilation, climatisation
Néon ABC, Lausanne - enseignes lumineuses + signalétique
Perrier SA, Lausanne - vente/ réparation de fax, imprimantes, meubles de bureau
Marcel Béguin, Lausanne - encadrements, systèmes de suspension pour tableaux
Securitas Direct SA - systèmes d’alarmes, traitement des alarmes et interventions
Blanc & Cie SA, Lausanne - revêtements de sols, nettoyages et entretien

� voir aussi les annonces individuelles de ces entreprises dans ce numéro

Changez de vie
changez de literie...

Boulevard de Grancy 14  Tél. 021 617 39 40
Rue de Genève 75 Tél. 021 626 21 70

C’est simplement un terrain à por-
tée de «boulet» du lac, vers la Sa-
grave. A portée de boulet, en effet,
c’est là que quelques mordus de la
boule lyonnaise suent sang et eau
pour gagner une «mène» les lundis

et jeudis soir à partir de 17 heures.
Suer sang et eau, c’est beaucoup
dire, mais vous qui aimeriez pren-
dre un bol d’air dans une ambiance
sympathique et amicale, contactez-
nous, vous serez reçu à bras ouverts.

Renseignements au numéro de tél.
021 791 33 34, ou fax  021 791 33 53.

N’attendez pas
la saison commence...

BELLERIVE-OUCHY-CLUB
CLUB DE BOULES

Qui des Oscherins ou des Lausannois connaît ce coin tranquille d’Ouchy?
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Délai rédactionnel : Distribution:

5 30 mai 16 juin

6 04 juillet 21 juillet

7 15 août 01 septembre

8 26 septembre 13 octobre

9 14 novembre 01 décembre

Veuillez trouver ci-contre les délais pour la réception
de vos textes, ainsi que les dates de parution de
chaque numéro.
Nous vous rappelons que vous avez la possibilité
d’illustrer vos articles avec des photographies. Nous
vous recommandons de nous adresser vos photos
numérisées en même temps que vos textes (fichier)
par e-mail, à défaut dia ou tirage papier par courrier.

Par ailleurs, le MEMENTO de la dernière page
vous permet d’annoncer vos manifestations sans
être dans l’obligation de rédiger un texte; l’insertion
y est gratuite tout comme la parution d’un texte
rédactionnel.
Pour des textes ou annonces publicitaires, veuillez
demander nos tarifs.

Groux arts graphiques sa

A tous les groupements et sociétés votre Journal d’Ouchy2005 d’Ouchy et du bas de la ville

Lisible intégralement sur Internet :

www.journaldouchy.ch
Vous y trouvez également le lien direct avec les sites des sociétés: 
Développement Ouchy, Sous-Gare/Cour, Sauvetage... et le vôtre?!?

MUSÉE ET JARDIN
BOTANIQUES

Myxomycètes, amibes géantes 
L’an dernier, le Muséum d’histoire naturelle
de Genève présentait une exposition consa-
crée aux myxomycètes. Elle connut un très vif
succès, puisqu’elle fut même prolongée du-
rant l’été. Dépositaire de la plus riche collec-
tion de Suisse (voir ci-dessous), le Musée bo-
tanique de Lausanne se devait de reprendre
cette exposition de photographies et d'échan-
tillons visibles sous la loupe, permettant de
découvrir la vie secrète de curieuses amibes
géantes vivant dans nos forêts et nos jardins.
Les myxomycètes ne sont ni des plantes, ni
des champignons, ni des animaux, mais des
organismes constituant à eux seuls une bran-
che de l'arbre de la vie. Leurs couleurs sont
parfois exubérantes, et chacun a pu en ob-
server une fois ou l'autre, mais sans savoir de
quoi il s'agissait. Il suffira de découvrir les
photographies et les échantillons présentés
au Musée botanique pour apprendre à les
repérer. Les myxomycètes comprennent un
millier d'espèces réparties sur toute la planè-
te. Une particularité spectaculaire: de nom-
breuses espèces sont capables de se déplacer
et peuvent ainsi attaquer des champignons,
même de grande taille, pour s'en nourrir!
Mais pas de panique: les myxomycètes ne
présentent aucun danger pour l'homme.
Un film, projeté dans l’exposition et au
«Ciné du Musée» permet de mieux connaître
ces organismes remarquables.

Charles Meylan (1868-1941)
Charles Meylan naît au Brassus le 23 juin
1868. Après l’obtention de son brevet d’insti-
tuteur en 1887, il est nommé à La Chaux près
de Sainte-Croix. Il y restera jusqu’à sa re-
traite en 1923. La vie de Charles Meylan
n’aurait rien d’exceptionnel s’il n’avait entre-
pris, en autodidacte, d’apprendre le latin, le
grec, l’hébreu, la chimie, les mathématiques
et la géologie. Dès les années 1890 proba-
blement, il entreprend des études sur les
mousses, les lichens et les myxomycètes du
Jura, Jura vaudois essentiellement. Grâce à
l’aide du professeur Ernest Wilczek (direc-
teur du Musée botanique cantonal), il de-
vient rapidement un spécialiste incontesté de
ces groupes d’un abord difficile. Sa renom-
mée est telle qu’on lui envoie, pour vérifica-
tion, des échantillons du monde entier, du
Japon notamment. Un de ses correspondants
est d’ailleurs l’empereur Hiro-Hito, lui-même
passionné par les myxomycètes.
Membre de nombreuses sociétés scientifi-
ques, auteur de huitante publications, Charles
Meylan se voit honoré par l’Université de
Lausanne qui lui confère le grade de Docteur
Honoris Causa en 1922. Cela ne l’empêchera
pas de rester un personnage modeste, dévoué

– il vérifie des collections de mousses pour un
collègue jusqu’à la veille de sa mort – et bien-
veillant : il encourage les jeunes dans leurs
travaux scientifiques. En ce qui le concerne,
en revanche, il est d’une extrême discrétion,
voire un peu secret (il cache ses diplômes,
même à sa famille et à ses amis) et ne laissera
que peu de traces personnelles.
Charles Meylan décède le 3 juin 1941 à
Sainte-Croix.

Les types de Charles Meylan
Par son travail acharné et systématique,
Charles Meylan a non seulement réuni des
collections très importantes, mais a été
amené à découvrir et à décrire de nom-
breuses espèces nouvelles. Rien que dans le
domaine des myxomycètes, la collection de
Meylan, étudiée et inventoriée par Kowalski
en 1975, recèle 74 types nomenclaturaux
d’espèces, sous-espèces ou variétés.
La notion de type est définie en détail par le
code international de nomenclature botani-
que. Il s’agit d’un échantillon d’herbier précis
auquel un nom scientifique est attaché de
manière permanente, qu’il soit correct ou
placé en synonymie. Les types ont, de ce fait,
une valeur scientifique inestimable et ceux
de Charles Meylan constituent l’un des nom-
breux trésors conservés au Musée botanique
cantonal.

La collection Pierre Villaret
Né à Lausanne en 1916, Pierre Villaret fait
toutes ses écoles dans cette ville. Après un
baccalauréat latin-grec, il entreprend des
études de sciences naturelles et obtient sa
licence en 1941. Il devient alors l’assistant du
professeur Arthur Maillefer.
Préparateur (le poste de conservateur n’exis-
tait pas) au Musée botanique cantonal dès
1945, il est chargé d’un cours de botanique
systématique et pharmaceutique et d’un cours
de phytogéographie à l’Université de Lau-
sanne. Nommé professeur extraordinaire, puis
directeur de l’Institut de botanique systéma-
tique en 1966, il devient enfin professeur or-
dinaire en 1972. Parallèlement à son ensei-
gnement, il dirige le jardin alpin de Pont-de-
Nant dès 1961, puis prendra la direction du
Musée botanique cantonal et du Jardin bota-
nique de Lausanne en 1967, lors de l’installa-
tion de l’herbier dans ses nouveaux locaux à
Montriond. Il décède à Lausanne en 2001.
Pierre Villaret s’est entièrement consacré à la
botanique et, plus particulièrement, aux pté-
ridophytes, dont il deviendra l’un des meil-
leurs spécialistes suisses. Cela ne l’a pas em-
pêché d’effectuer des récoltes très variées. Le
Musée lui doit, en particulier, une intéres-
sante collection de myxomycètes.

La collection J.Henri Wüst
J. Henri Wüst est né en 1920 près de Brugg en
Argovie. Bien que passionné très tôt par la
nature, il est obligé de faire un apprentissage
de maçon dans l’entreprise de son père, mais
il quitte sa famille à l’âge de 20 ans. Après
un bref séjour dans une ferme puis dans une
grande entreprise de Baden, il part pour
Montreux, dans l’espoir de travailler dans
l’hôtellerie. Ce nouvel emploi ne dure qu’un
jour, mais il y rencontre sa future épouse. Il
s’installe alors à Lausanne où il vit toujours.
J. Henri Wüst est le père de quatre enfants et,
pour entretenir sa famille, il travaille dans
une entreprise de construction, puis les der-
nières années, dans une régie publicitaire.

Mais son intérêt pour la nature ne le quitte
pas et il se tourne principalement vers l’étude
des champignons. Il devient membre de la
Société vaudoise de mycologie, puis de sa

commission scientifique. C’est pour lui l’oc-
casion de rencontrer de nombreux spécia-
listes. Curieux de tout, J. Henri Wüst se pas-
sionne dès lors pour ces organismes souvent
méconnus que sont les myxomycètes et qu’il
récolte principalement près de chez lui, dans
le Jorat et le Jura. Sa passion le conduit à
réunir une riche collection qu’il offrira au
Musée botanique cantonal de Lausanne, et
dont le catalogue comporte, aujourd’hui,
544 numéros.

Musée botanique cantonal
Tous les jours de 10 h à 18 h

Jardin botanique cantonal
Tous les jours de 10 h à 18 h30
Fermeture des serres de 12 h à 13 h30

Montriond - Place de Milan
Av. de Cour 14bis - 1007 Lausanne
Tél. 021 316 99 88 - Fax 021 316 46 65
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pizzeria entièrement rénovée
33 ans de présence à Ouchy

2 générations de patrons

Diffusion en direct des événements
sportifs sur 4 écrans plasma

... et toujours notre coin pour les enfants,
avec jeux vidéos gratuits

Avenue d’Ouchy 76 Tél. 021 616 35 39

Retro
coiffure

Dames et Messieurs

Bernard, Corinne et Linda
pour vous servir

Avenue d’Ouchy 17
Tél. 021 616 32 94

Francine Rolle
Diane Stiner

Fermé le mercredi
Simplon 3

021 616 08 78 dès 9 h30AU
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Devis, études, projets, installations, conseils

Avenue de Cour 110

Tél. 021 601 42 42
Fax 021 601 42 41

Installations électriques
Installations téléphoniques
Centraux téléphoniques
Câblage réseaux informatiques
Installations courant faible (interphone, etc.)

Art
Bijou

Joailliers créateurs

Graziella Cretenoud-Sardi

Avenue des Alpes 3
Tél. + Fax 021 323 50 54

Pompes funèbres

Tarifs avantageux
à votre service 24 h / 24

Rue du Tunnel 7 - 1003 Lausanne

℡ 021 329 08 10
Jean-Pierre CASSAR 079 373 57 88
Roberto GALFETTI 079 210 93 52

Prévoyance funéraire

CASSAR
LES RÉGIONALES S.A.

La démarche participative de Quartiers 21 a débouché sur un programme d’action
riche. C’est maintenant à la Municipalité de le concrétiser. Bref tour d’horizon de
quelques-unes des mesures permettant d’améliorer la qualité de vie des Lausannois
et par la même occasion de rendre la ville plus attractive.    

UN BOUQUET
COLORÉ DE PROJETS
À RÉALISER

... profitez de nos sorties
initiations gratuites sur le lac

La voile à la portée 
de chacun...

COURS -  PERFECTIONNEMENT -  PROMENADES -  LOCATION
T é l .  0 21  6 3 5  5 8  8 7  -  S i t e :  w w w . e c o l e - d e - v o i l e . c h
F a x  0 21  6 3 5  5 8  9 0  -  E - m a i l :  i n f o @ e c o l e - d e - v o i l e . c h

INSTITUT DE BEAUTÉ

Lorelei Valère
Tous soins esthétiques
visage, buste et corps
Epilation électrique

Drainage lymphatique

Rue Centrale 7 - 1003 Lausanne
Tél. 021 616 77 16
Fax 021 616 77 20

RESTAURANT
DU TENNIS-CLUB
STADE-LAUSANNE

Ouvert au public 
tous les jours

Saison d’hiver :
fermé le dimanche

Cuisine thaïlandaise 
et européenne

Tél. 021 616 26 87
Av. Rhodanie 53

MAGASIN SERVICE
Vente - Location - Occasion - Réparation

SKI - PATIN - TENNIS 
Parking assuré devant le magasin

Tél. 021 616 08 18
Av. Dapples 40 1006 Lausanne Fax 021 616 08 32

Conservation • Nettoyage • Réparation
Transformation • Création • Vente

Installation frigorifique à votre disposition

Sur demande, nous assurons 
un service personnalisé à domicile

Bd de Grancy 20 Tél. 021 601 43 03

Vivre ensemble, habitat, mobilité, tels sont les trois
grands domaines d’action qui ressortent de la consulta-
tion Quartiers 21. Les suggestions classées sous «Vivre
ensemble» s’articulent autour de la participation, de
l’information et de la vie économique locale. Quant aux
projets «Habitat», ils mettent l’accent sur la qualité du
logement et de son environnement proche. De leur
côté, les propositions de la catégorie «Mobilité» se
concentrent sur la promotion des transports publics, la
locomotion douce et la mobilité de demain.

Mieux vivre ensemble
Dans le paquet des projets «Vivre ensemble», on
compte plusieurs projets-phares. Le «Forum de quar-
tier» veut favoriser le processus de participation et
l’émergence du citoyen acteur, et il est question d’en
faire un projet-pilote. La proposition qui tend à  «asso-
cier la population lors de projets d’aménagement ou de
construction», elle, fait partie des projets les plus nova-
teurs du lot. Elle fait d’ailleurs écho aux autres sugges-
tions ayant trait à l’amélioration de l’information et la
communication auprès de la population. La Ville est
ainsi appelée à mieux renseigner sur les services exis-
tants, les manifestations, les équipements mais aussi les
décisions municipales ou les projets en cours au sein de
l’administration. Dans le même esprit, on trouve dans
le programme concocté par Quartiers 21 la volonté de
fournir une information plus ciblée aux familles avec
de jeunes enfants et aux personnes étrangères, ainsi
que celle d’optimaliser le partenariat entre les com-
merçants et l’administration.

Quand habitat rime avec qualité
Dans la catégorie «Habitat», trois projets méritent une
attention particulière, à savoir : «mettre en valeur la
nature en ville», «création de trois mille logements à
Lausanne» et «construire des logements durables». Le
premier vise à rendre plus attractifs les espaces publics
en développant des réseaux écologiques, en favorisant
la biodiversité des espèces ainsi que la plantation d’es-
sences indigènes. Quant à la création de trois mille lo-
gements, elle concerne la ville dans son ensemble et sa
réalisation devrait s’étaler sur dix à douze ans. Parallè-
lement, la construction et la rénovation de logements
durables devrait être encouragées, notamment par le
biais d’un label spécifique.

Pour une mobilité durable
Une vingtaine de projets issus de Quartiers 21 tournent
autour de la mobilité. En font partie : la création de
zones de rencontre, le développement de zones 30km/h
dans les centres de quartier, l’amélioration de la des-
serte et de la fréquence des transports publics, diverses
mesures visant à une plus grande sécurité des piétons
ou encore la promotion du Pédibus. Quelques projets
de ce volet sont liés à la restructuration du réseau TL
due au M2 et apparaissent comme des initiatives phares
tout comme la proposition «pour une mobilité exem-
plaire de l’administration communale lausannoise».
Celle-ci appelle les membres de cette dernière à orga-
niser leurs déplacements de manière plus rationnelle
et respectueuse de l’environnement, en développant le
co-voiturage, l’auto-partage et mieux, en privilégiant

les déplacements à vélo, à pied ou en transports col-
lectifs.

La prochaine étape en cinq préavis
Les projets du programme d’action Quartiers 21 seront
soumis au Conseil Communal par voie de cinq préavis,
durant l’année 2005-2006: Transports et Mobilité, Lo-
gement, Economie et sécurité, Contournement de La
Sallaz en 2005,Vivre ensemble en 2006. Ces paquets de
projets regrouperont à la fois ceux émanant de Quar-
tiers 21 et d’autres proposés par la Municipalité. A la
sortie de chacun de ces préavis, le Conseil Communal
sera appelé à voter les crédits nécessaires à la mise en
œuvre. Ceux-ci accordés, place sera donnée à la phase
de réalisation qui, selon l’ampleur des projets, pourra
avoir lieu dans l’immédiat ou s’étaler sur plusieurs
mois, voire années.

Une démarche novatrice placée 
sous le signe de la durabilité 
Quartiers 21 avait pour but de faire participer les
Lausannoises et Lausannois au développement
de leur ville et plus précisément d’en améliorer la
qualité de vie, ceci dans le cadre de l’Agenda 21
de la Ville pour un développement durable. Le
processus a débuté au printemps 2003 et s’est dé-
roulé en quatre étapes: les ateliers d’innovation,
les conférences de consensus, la phase d’études de
faisabilité et enfin le programme d’action, élaboré
au début de ce printemps. Quartiers 21 présente
un caractère novateur autant dans l’approche et la
mise en place de groupes consultatifs à différents
niveaux que dans le contenu des projets élaborés.

Plus de détails sur la démarche participative ainsi
que sur les trente-sept projets du programme
d’action sur www.quartiers21.ch

Les grandes lignes du programme d’action ainsi
que les différentes étapes de Quartiers 21 sont
relatées dans la brochure communicative 

Quartiers 21 - la parole aux habitants

qui peut être téléchargée sur ce même site.

Pour commander la brochure communicative
et/ou obtenir plus d’informations:

Quartiers 21 - SEGRE, Service des études géné-
rales et des études extérieures
Escaliers du Marché 2
Case postale 6904 - 1002 Lausanne
Tél. 021 315 24 36
E-mail  quartiers21@lausanne.ch
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Alimentation des Alpes
Fromage à la coupe 
Primeurs -Vins - Pain

Famille B. Gilgen
Av. des Alpes 4 - Tél. 021 312 53 09
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Votre retraite, 
vous la préférez 

L, XL ou XXL?

Conseil en prévoyance

Siège social :
Place de Milan
1001 Lausanne
0800 811 911

www.vaudoise.ch

QUEL SENS DONNER À LA VIE ?

Certains ont une vie heureuse et harmonieuse, d’autres
souffrent et sont dans le besoin. Beaucoup relatent
avec regret leur vécu difficile. Maladie, conflits, souf-
france sont continuellement opposés à la vie.

Un auteur inconnu s’exprime ainsi : «A des degrés di-
vers, nul n’échappe à la souffrance. Qui ne s’est jamais
senti seul, incompris, n’a jamais eu peur de ne pas être
apprécié des autres, ne s’est jamais trouvé nul? La souf-
france commence à la naissance, dans nos propres fa-
milles : disputes, colères, attitudes injustes, divorces des
parents... Elle continue à l’école, entre élèves, entre
profs, entre profs et élèves. Ce peut être l’échec dans la
matière, l’échec à se faire des amis... Ou encore c’est un
accident, une maladie grave, un handicap, un deuil, une
catastrophe naturelle... La souffrance frappe tout le
monde, sans exception, n’importe quand, n’importe
où.»1 A cause de ces malheurs, nombreux sont ceux qui
se posent de multiples questions pareilles à celle-ci : «Si
Dieu existe, pourquoi le mal, la souffrance?» Je pense
que la vie sans choix personnels n’a pas de sens!

Ainsi le «Bien» et le «Mal» peuvent être comparés à
deux potentats qui nous dominent. Quand c’est le
«Bien» qui triomphe, j’ai une vie heureuse, je me sens
bien, je progresse et jouis de la vie. Quand c’est le
«Mal» qui prend le dessus, la souffrance et la tristesse
sont tapies à ma porte, je vois tout en noir et je suis
abattu. «Bien» et «Mal» coexistent. C’est une réalité.
Notre vie n’est faite que de dualité.

Chacun aspire vivre dans la justice. Malheureusement
des sentiments d’injustice, parfois même de haine nous
animent. Nous sommes capables d’aimer et de haïr.
Ainsi donc le roi David pouvait s’écrier : «O Dieu! fais-
moi grâce selon ta bienveillance, selon ta grande com-
passion, efface mes crimes; lave-moi complètement de
ma faute, et purifie-moi de mon péché. Car je reconnais
mes crimes, et mon péché est constamment devant moi.
O Dieu! Crée en moi un cœur pur, renouvelle en moi
un esprit bien disposé.»2

En conclusion le «Mal» existe et personne n’est ca-
pable de l’éradiquer. Depuis la nuit des temps la souf-
france affecte les êtres humains. Ni les progrès de la
science, ni aucun système politique n’arrivera à la sup-
primer. Alors pourquoi ne pas m’estimer heureux mal-
gré ma souffrance qui, comparée à ce que d’autres en-
durent dans le monde, devient dérisoire? 
La Bible dit : «Au jour du bonheur, jouis du bonheur, et
au jour du malheur, réfléchis ; Dieu a fait l’un exacte-
ment comme l’autre, de telle sorte que l’homme ne dé-
couvre rien de son avenir.»3 Cette exhortation m’en-
courage à vivre le temps présent avec reconnaissance,
sans vouloir ni pouvoir tout expliquer, en reconnaissant
que Dieu agit aujourd’hui et qu’avec lui, je n’ai rien à
craindre.

Achille Damiba 
pasteur stagiaire en provenance du Burkina Faso

Eglise évangélique de Villard, Lausanne

1 Parler de la vie parler de Dieu, a toi2voir.com
2 Bible, Psaumes, chapitre 51, versets 3, 4, 5, 12
3 Bible, Ecclésiaste, chapitre 7, verset  14

A L’ÉCOUTE DE NOS PAROISSES…

Ras le bol de porter les bouteilles !!!

Vins, bières, eaux minérales, jus de fruits
Alcools, champagnes
Nous vous livrons à domicile dès Fr. 50.–
Pour vos fêtes, nous livrons et reprenons
le non consommé

Tél. 021 320 55 62  Fax 021 320 55 64

Appel gratuit : 0800 303 606

SA

Bd de Grancy 46

Tél. 021 312 22 00

Fax 021 323 78 05

HYUNDAI

HLT-2630
LCD-TV 26” / 66cm

• 16 : 09

• HDTV ready

• W-XGA (1280 x 768)

• PAL & SECAM

Ouvert 7 jours sur 7

Venez déguster
nos fameux filets de perche
Selon les recettes du «Pirate»

Place de la Navigation 4
Tél. 021 613 15 00 www.aulac.ch

Lausanne-Ouchy

Moules marinières

frites et une bière

Fr. 30.50

Ch. des Pêcheurs 7
1007 Lausanne / Ouchy

Tél. 021 617 71 51
Fax 021 617 71 52

vous propose tous les jours à midi :
assiettes dès Fr. 15.–

menu d’affaires à Fr. 30.–
cuisine méditerranéenne

glaces artisanales
grand choix de poissons de mer et du lac

Restaurant panoramique
Salle pour banquets et séminaires

Ouvert tous les jours
Parking assuré

Votre publicité dans ce journal:

021 641 61 40

Mendelssohn 
œuvres sacrées pour chœur et orgue

L’Ensemble vocal Arpège et son
chef, Julien Laloux (photo) donne-
ront un concert autour de Mendels-
sohn et l'orgue, en collaboration
avec le chœur Noéma d’Annecy, qui
chantera notamment les fameux
motets pour voix de femmes op.39.
Cet excellent chœur est composé
uniquement de jeunes musiciennes.
Il est dirigé par Blanche Latour
(photo) qui est également organiste.

Le concert s’ouvrira par la 6e so-
nate pour orgue, interprétée par
Julien Laloux. Elle sera suivie de
superbes œuvres de maturité de
Mendelssohn: Hör mein Bitten avec
Sabina Fulgosi, soprano et trois
motets sacrés, opus 96, avec Nina
Amon, alto. Le concert se poursui-
vra avec Noéma qui apportera une
autre couleur à ce programme et
se conclura par l’émouvant Kyrie
en ré, réunissant les deux chœurs
accompagnés par Blanche Latour
à l’orgue.
Lors de ce concert, le public pourra
(re)découvrir une importante par-
tie de l’univers sonore pour orgue
et chœur de Felix Mendelssohn.

Programme
• Vater unser im Himmelreich

6e sonate pour orgue, op.65
• Hör mein Bitten (hymne pour so-

prano solo, chœur mixte et orgue)
• Trois motets sacrés pour alto solo

et chœur mixte, op. 96
• I will sing of thy great mercies

(extrait de Paulus, op.36)
• Ich harrete des Herrn (extrait de

Symphonie n°2 Lobgesang, op.52
• Trois motets pour chœur

de femmes et orgue, op.39
• Kyrie à cinq voix en ré mineur 

Avec son instrument romantique,
l’église Saint-François se prête par-
ticulièrement bien à un tel concert,
lequel sera redonné sur l'orgue his-
torique de la cathédrale d’Annecy,
le 6 juillet, dans le cadre du festival
les Hautes Voix des Orgues.

Arpège a été créé à Lausanne en
1978. Actuellement, il est formé de
cinquante choristes.
Si vous désirez d’autres informa-
tions, vous pouvez contacter Lor-
raine Fontannaz, notre présidente,
au tél. 021 728 79 81, ou par e-mail :
e.fontannaz@freesurf.ch

Ensemble vocal Arpège
Chœur Noéma (Annecy)
Sabina Fulgosi, soprano
Nina Amon, alto
Blanche Latour, direction & orgue
Julien Laloux, direction & orgue

Vente et réservation des billets 
du 1er au 24 juin
L’Herboriste, av. du Léman 12
Lausanne, tél. 021 311 81 70

Prix: Fr. 25.– / 35.– 
(réduction de 5.– pour enfants jus-
qu’à 16 ans, apprentis et étudiants)

ÉGLISE SAINT-FRANÇOIS
dimanche 26 juin à 18h

Radio - TV - Hi-Fi - Vidéo
Philips - Gründig - Lœwe - etc.

Place de l’Europe 1 - 1003 Lausanne - Tél. 021 312 24 77

Boucherie-Charcuterie
de Cour

Volailles
Viande d’élevages naturels

Spécialités: Jambon à l’os
Saucisson et rouleau

payernois, saucisse à rôtir

Broches, grills, caquelons
à disposition

C. Freiburghaus
Av. de Cour 38 Tél. 021 617 65 25

Tous les jours
Départ de Lausanne 12h30, retour 13h55

Tarifs
Transport: CHF 20.-
Plat du jour:
dès CHF 18.-

Renseignements
& réservations
0848 811 848

www.cgn.ch

Croisière gourmande
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HORLOGERIE - BIJOUTERIE

Réparations
Devis gratuit

Montres TISSOT

A. FLEURY
Artisan-horloger

Avenue d’Ouchy 17
Téléphone 021 617 94 91

No 4   
Mai 2005

HÔTEL-RESTAURANT
DE LA NAVIGATION

Nombreuses salles 
pour séminaires,
banquets, conférences

Tél. 021 614 38 00
Téléfax 021 616 70 80

OUCHY
www.albatros-navigation.ch
hotel.navigation@bluewin.ch          Famille Rolaz    

CORDONNERIE - CHAUSSURES D’OUCHY
Vente - Réparation

La qualité chez l’artisan

Travail soigné

Ouvert de 8h à 12 h15
et de 13 h30 à 19 h

Tél. 021 616 87 92
Avenue d’Ouchy 71

Confrérie des Pirates d’Ouchy Av. d’Ouchy 81-83
18-20 h Stamm des pirates et ami(e)s

Tous les jeudis

Dans nos musées... 

Théâtre Vidy-Lausanne E.T.E. 021 619 45 45
� 21 mai La maison de Bernarda Alba Chapiteau
� 21 mai Théâtre Guignol, pour grands et petits

Je-ve 16h, sa 15h et 16h30 Chapiteau 
� 22 mai C’était hier, Paysage, Silence

Salle Charles-Apothéloz
� 5 juin Le projet H.L.A. Salle de répétition

de Nicolas Fretel
31.5- 26.6 Tout le monde s’en fou! La Passerelle

Tour de chant et de théâtre par la Cie 
Kbarré dans l’univers de J. Villard Gilles

7- 26 juin El Don Juan Salle Charles-Apothéloz
d’après Tirso de Molina

Théâtre Kléber-Méleau 021 625 84 29
� 28 mai Le Conte d’Hiver, de Shakespeare
14-19 juin Beaudelaire dit par Balmer

Journaux intimes

Au théâtre...

Filets de perche
Assiette du jour
Menu buvette
Pizza, pannini
Sandwiches

Hamburger
Bruschetta

Saucisses
Frites
etc.

RESTO BUVETTE D’OUCHY
Place de la Navigation

Cuisine non-stop
Crêpes - Gaufres - Glace Carte d’Or

Philippe Sèvegrand • 1006 Lausanne-Ouchy

Luna Park Place Bellerive
Jusqu’au 5 juin

Journée lausannoise du vélo voir JO N° 3
28 mai

Société de développement et des intérêts d’Ouchy
Ouchy Nostalgie voir p.1

27-28-29 mai, 10-11-12 juin

Chœur universitaire de Lausanne Cathédrale
Orchestre symphonique et universitaire de Lausanne
20 h 30 Concerts entre profane et sacré

Verdi, Brahms, Penderecki, Mendelssohn
Location HUG Musique, Grand-Pont 4  (pas par tél.)

19-20 mai

Musée du Vieil-Ouchy Av. d’Ouchy 81-83
14 -17 h Exposition permanente (sam. et dim.)

Musée olympique Quai d’Ouchy, 9 h-18 h 
� 12 juin Il Vincitore, Angelo Titonel
dès 26 mai Aux racines du sport

Origines, rites, identités

Musée romain de Vidy Ch. du Bois-de-Vaux 24
11 -18 h Lousonna passé présent, expo permanente
(jeudi 20 h) Rideau de rösti, temporaire 

Espace des Inventions Vallée de la Jeunesse 
Mar-sam 14h-18 h (dim+fériés 10h-18 h)

� 30 juillet Plat comme le globe, pour grands et
petits (dès 7 ans), exposition interactive

Musique au Musée olympique Auditorium
11h Quatuor Terpsycordes,
Fr. 20.– quatuors de Beethoven et Schumann

29 mai

Compagnie Générale de Navigation 0848 811 848
18h50 Croisières Happy Hour, d’une heure

Montreux- Le Bouveret, tous les jours

22 mai - 25 septembre

Société de développement du Sud-Ouest voir p.3
19 h 30 Assemblée générale, Maison de Saint-Jean

23 mai

Pour vos cadeaux : 
mille et une idées...

Nous créons et réalisons des aménagements
d’intérieurs personnalisés complets

Peinture spéciale, carrelage artisanal,
parquet, rideaux, tapis, etc.

Boulevard de Grancy 2
Tél. 021 601 46 60 - Fax 021 601 46 62

Showroom: rue du Simplon 1 

www.comme-a-la-maison.net

RAPIN PNEUS SA

Equilibrage électronique des roues

Contrôle et réglage géométrique
de direction

Toutes les grandes marques en stock

Tél. 021 616 35 31 Bd de Grancy 14

MENUISERIE
ÉBÉNISTERIE
- Agencements
- Réparations
- Transformations
- Entretien 

d’immeubles

D. CHRISTEN S.A.
Maîtrise ++ fédérale

Tél. 021 616 24 78
Fax 021 784 22 74 Av. de Cour 38 c

Afin de faire face à ses obligations financières 
(locations de salle, inscriptions d’équipes,
mouvement juniors, etc.), le club de

TENNIS DE TABLE
DE MONTRIOND
vous propose du

bois de feu à domicile
qualité hêtre (foyard), deux ans de séchage minimum,
livré bûché, prêt à l’emploi dans des cartons à bananes
(poids moyen 17-18 kg)

Fr. 12.– le carton 

Votre commande par tél. : 021 791 77 09 (rép.)
ou 079 660 35 55, ou mail : charlet@hispeed.ch

Indiquez vos nom, prénom, adresse exacte et numéro
de téléphone, ainsi que le nombre de cartons désirés.
Nous vous contacterons pour fixer la date et l’heure
de la livraison.

Société de développement quartiers Sous-Gare et Cour
Vide-grenier Place de Milan
et Foire aux vélos ATE/Cyclic voir p.2

Association Jorat Souviens-toi
Marché du Jorat Mézières

11 juin

Cyclotour du Léman voir p.3

12 juin


